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f ženský rod
m mužský rod
n střední rod
pl množné číslo
adj přídavné jméno
adv příslovce
conj spojka 
intr citoslovce
num číslovka
vb sloveso

expr. expresivně
hanl. hanlivě
hovor. hovorově
kniž. knižně
přen. přeneseně
slang. slangově
vulg. vulgárně
zast. zastarale

Ekv. Ekvádor
AmE Latinská Amerika
ArgE Argentina
UruE Uruguay
MexE Mexiko
Venez. Venezuela

anat. anatomie
astr.  astronomie
bot. botanika
círk. církevní
div. divadlo
ek. ekonomika
el. elektrotechnika
fyz. fyzika
geogr. geografi e
geom. geometrie
hist. historie
hud. hudba
chem. chemie
jaz. jazykověda
let. letectví
lit. literatura
log. logika

mat. matematika
med. medicína
meteor. meteorologie
miner. mineralogie
náb. náboženství
námoř. námořnictví
poč. výpočetní technika
polit. politika
práv. právo
psych. psychologie
sport. sportovní
stav. stavebnictví
tech. technika
textil. textilní průmysl
voj. vojenský
zem. zemědělství
zool.  zoologie

Použité zkratky
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ballet [bale] m balet
amatér afi cionado m, amateur m

lejos [lechos] daleko

ordenador [orðenaðor] m počítač 
 adj nařizující, přikazující

publicitario [puβliθitarjo] adj 
reklamní  m publicista

nombre [nombre] f jméno, název 
 (nombre) sustantivo podstatné 

jméno

lloriquear [ľorike ar] fňukat, 
vzlykat

reposar[rreposar] odpočívat; 
dřímat, spát

čin 1. (činnost) acción f 2. (skutek) 
acto m, hecho m; (hrdinský) ha-
zaña f

Heslo je psáno tučně, překlad  
obyčejným řezem písma.

Přepis výslovnosti je uveden 
u každého základního hes-
la v části španělsko-české, 
a to v hranatých závorkách. 
(k výslov nosti podrobněji viz 
str. 8 - Španělská výslovnost).

Ve španělsko-české části jsou 
určeny u všech základních he-
sel slovní druhy, přičemž je-li 
význam hesla překládán do češ-
tiny více slovními druhy, jsou 
překlady odděleny symbolem  
� (zkratky slovních druhů viz 
str. 5 - Použité zkratky).

Příkladová slovní spojení jsou 
uváděna kurzivou za symbolem 
�  a jsou zařazena k patřičnému 
heslu.

Synonymní překlady jednoho 
významu jsou odděleny čárkou. 
Skupina synonym blízkých 
základnímu tvaru středníkem 
a překlady různých významů 
tučnou kurzivovou číslicí, při-
čemž význam hlavního hesla 
je upřesněn v závorce, a to tuč-

Struktura slovníku
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hrst 1. (dlaň) hueco m de la mano 

2. (množství) puñado m

pesar1 [pesar] m zármutek, lítost
pesar2 [pesar] vážit (na váze)

rosa [rrosa] f bot. f růže (květina) 
 m růžová barva  adj růžový

estruendo [ es  t rueņdo ]  m 
1. hřmot, rámus 2. přen. zmatek, 
chaos 3. přen. ohlas, odezva

abolir* [aβolir] zrušit
pochopit comprender, entender*, 

alcanzar*

ným kurzivovým typem písma.

Homonyma (slova stejně znějící, 
ale jiného významu) jsou znače-
na indexovými čísly.

Oborové zkratky a stylistické 
údaje k heslům jsou uváděny 
kurzivou menší velikostí písma.

Nepravidelná slovesa a slovesa s 
nepravidelným časováním jsou 
vyznačena symbolem *.

Každý abecední oddíl je uveden velkým písmenem.
V záhlaví každé sudé stránky je uvedeno hlavní heslo, kterým text 

stránky začíná.
V záhlaví každé liché stránky je uvedeno hlavní heslo, kterým text 

stránky končí.
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Přepis výslovnosti se udává v hranatých závorkách. 

[] [aklarar] vyznačení přízvuku, důraz na nejdůležitější slabice 
slova

[β] [aβacho] „foukané“ b, rty nejsou tak pevně sevřeny jako při 
výslovnosti b

[θ] [aktriθ] vyslovuje se téměř jako neznělé anglické [th], 
tj. jako S s jazykem mezi zuby

[ð] [daðo] vyslovuje se téměř jako znělé anglické [th], tj. jako 
Z s jazykem mezi zuby

[ð] [θjuðað] vyslovuje se slabě

[ʤ] [ʤas] vyslovuje se dž

[g] [ignorar] vyslovuje se jako slabé g

[ľ] [gaľeta] měkké l, nikoli lj, v běžné řeči se blíží výslovnosti 
českého j, v jižní Americe přechází až v ž

[ŋ] [aŋgosto] nosové n, v českém slově se vyskytuje např. ve slově 
banka

[n] [instalar] slabé n

[rr] [rreloch] zdůrazněné r  se vyslovuje jako dvě r, podobně jako 
v češtině ve slově brr

V písmu se ve španělštině označí začátek otázky (příkazu) obráceným 
otazníkem (vykřičníkem) a konec normálním otazníkem (vykřičníkem).

Poznámky k přepisu španělské výslovnosti
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n    ene
ñ  ñ  eñe
o    o
p    pe
q    cu
r    ere
rr    erre
s    ese
t    te
u    u
v    uve
w     uve doble
x    equis
y    i griega
z  θθ  zeta, zeda

a   a
b    be
c  θ  ce
ch  č che
d    de
e   e
f    efe
g    ge
h  č  hache
i   i latina
j    jota
k    ka
l    ele
ll  ľ elle
m   eme

Španělská abeceda s výslovností
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abajo [aβacho] dole, dolů; níže  
el abajo fi rmante níže podepsaný

abalanzado [aβalanθaðo] vyvá-
žený, vyrovnaný

abalanzar* [aβalanθar] vyrovnat, 
uvést do rovnováhy

abalanzarse [aβalanθarse] (so-
bre algn) vrhnout se, zaútočit 
(na koho)

abandonado [aβaņdo naðo] 
opuště ný, pustý, zanedbaný, 
neupra vený

abandonar [aβaņdonar] 1. ne-
chat; opustit 2. vzdát, rezignovat; 
zanechat

abandonarse [aβaņdonarse] 
(algn/ alg) oddat se (komu/ čemu)

abarcar* [aβar kar] 1. obsáh-
nout (co); pojmout (rozsahově); 
zahrnout 2. zvládnout, stihnout 
3. obejmout

abarrotar [aβarrotar] naplnit 
(např. vodou)

abastecer* [aβasteθer] 1. dodat 
(zboží) 2. zaopatřit

abatido [aβatyðo] 1. mdlý (o člo-
věku); skleslý, sklíčený 2. zlev-
něný

abatimientos [aβatymjeņto] m 
1. deprese, skleslost 2. naklonění, 

otočení 3. svržení, snížení
abatir [aβatyr] skácet, srazit, 

sklátit, sejmout
abdicar* [aβði kar] odstoupit 

(z funkce apod.)
abecé [aβeθe] m abeceda
abecedario [aβeθeðarjo] m abe-

ceda
abeja [aβecha] f včela
abejorro [aβechorro] m 1. čmelák 

2. přen. bručoun
abertura [aβertura] f 1. otevře-

ní, zahájení 2. otvor, štěrbina; 
prasklina

abeto [a βeto] m jedle (dřevo 
i strom)

abierto [aβjerto] 1. otevřený 
2. přen. upřímný

abigarrado [aβigarraðo] 1. pestrý, 
rozmanitý 2. nahromaděný

abismo [aβismo] m propast, hlu-
bina

abochornar [aβočornar] zahanbit
abogado [aβogaðo] m advokát
abogar* [aβogar] hájit, obhájit; 

(por algn) zastávat se (koho)
abolir* [aβolir] zrušit
abominable [aβominaβle] ohav-

ný, odporný
abonado [aβonaðo] adj 1. před-

placený 2. schopný (něco udě-
lat)  m 1. hnojení 2. odběratel, 
předplatitel

abonador [aβonaðor] m ručitel
abonar [aβonar] 1. předplatit 

(co); uhradit 2. zaručit 3. obohatit; 
připsat k dobru

abono [aβono] m 1. předplatné; 
úhrada (výdajů) 2. záruka, garance

A  a
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aborrecible [aβorreθiβle] odpor-

ný, ohavný
aborrecimiento [aβorreθimjeņ-

to] m nenávist, odpor
abortar [aβor tar] 1. potratit 

2. přen. ztroskotat, nezdařit se
aborto [aβorto] m potrat  aborto 

natural/ espontáneo samovolný 
potrat

abotonar [aβotonar] 1. zapnout 
(na knoflíky) 2. vyhnat pupeny, 
vyrašit

abra [aβra] f zeměp. záliv
abrasador [aβrasaðor] žhavý
abrasar [aβrasar] (s)pálit, se-

žehnout
abrasarse [aβrasarse] 1. spálit se 

2. vyprahnout (horkem)
abrazar* [aβraθar] 1. (a algn) 

obejmout (koho) 2. obklíčit 3. za-
hrnout, obsáhnout

abrebotellas [aβreβoteľas] m 
otvírák (na lahve)

abreviación [aβreβja θjon] f 
zkratka, zkrácení

abreviar [aβreβjar] 1. zkrátit 
2. uspíšit

abreviatura [aβreβja tura] f 
1. zkrat ka 2. stručný obsah, shrnutí

abrigar* [aβrigar] 1. hřát, zahřívat 
2. (a algn/ alg) chránit (koho/ co)

abrigo [aβrigo] m 1. kabát, plášť 
(oblečení) 2. úkryt (před bouřkou 
apod.), ochrana

abril [aβril] m 1. duben 2. přen. 
mládí

abrillantar [aβriľaņtar] 1. brousit 
(drahokamy) 2. leštit

abrir* [aβrir] 1. (alg) otevřít, otví-

rat, odemknout (co) 2. roztáhnout, 
rozepnout 3. vyhloubit, vydlabat, 
vytesat

abrirse* [aβrirse] 1. otevřít se 
2. rozestoupit se; rozštípnout se 
3. rozvíjet se (poupě)

abrochar [aβročar] zapnout (spo-
nou apod.)

abrogar* [aβrogar] (alg) zrušit, 
odvolat (co)

abrumar [aβrumar] (a algn) obtě-
žovat (koho); přen. uvádět do roz-
paků (koho)

abrupto [aβrupto] 1. příkrý, strmý 
2. prudký, náhlý (déšť)

absceso [abhsθeso] m vřed, absces
absolutamente [aβsolutameņte] 

absolutně, zcela
absoluto [aβsoluto] absolutní, 

naprostý
absolver* [aβsolβer] (a algn) 

zprostit, osvobodit (koho)
absorber [aβsorβer] 1. absor-

bovat, pohltit, nasát 2. pojmout, 
zachytit 3. přen. pohltit, vyčerpat, 
spotřebovat

abstemio [abhstemjo] m abstinent 
 adj zdrženlivý, abstinentní

abstraer* [abhstraer] 1. abstra-
hovat, vytrhnout (z kontextu) 
2. opomenout

abuela [aβuela] f babička, sta-
řenka, bába

abuelo [aβuelo] m dědeček, děda, 
děd

abultado [aβuǃtaðo] 1. objemný 
2. zveličený

abultamiento [aβuǃtamjeņto] m 
rozšíření, zvětšení
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abundancia [aβuņdanθja] f hoj-

nost, nadbytek
abundante [aβuņdaņte] hojný, 

vydatný
abundar [aβuņdar] (de alg) oplý-

vat (čím)
aburrido [aβurriðo] 1. nudný, 

otravný, protivný 2. unuděný
aburrimiento [aβurrimjeņto] 

m nuda
aburrir [aβurrir] 1. nudit, una-

vovat 2. hovor. plýtvat, mrhat 
(časem)

aburrirse [aβurrirse] nudit se
abyecto [aβjekto] podlý, hanebný
acá [aka] 1. tady, zde 2. nyní, teď
acabado [akaβaðo] 1. skonče-

ný, ukončený 2. hotový, úplný 
3. sešlý

acabar [aka βar] 1. dokončit, 
končit, skončit, vypršet (lhůta) 
2. vyčerpat (zdroj)

academia [akaðemja] f akademie
acaecer* [akaeθer] přihodit se, 

stát se, udát se
acaecimiento [akaeθimjeņto] m 

příhoda, událost
acaloramiento [akaloramjeņto] 

m 1. horko, žár 2. zápal, nadšení
acantilado [akaņtylaðo] strmý, 

srázný
acariciar [akariθjar] hladit, laskat
acarrear [akarrear] 1. vozit, roz-

vážet, dopravovat 2. (alg) způso-
bit, mít za následek (co)

acaso [akaso] 1. a přece 2. asi, 
třeba, možná  m náhoda

acatamiento [akatamjeņto] m 
respekt, úcta

acatar [akatar] 1. (a algn/ alg) 
uctívat, vážit si (koho/ čeho) 
2. podrobit se, podvolit se

acaudalado [akauðalaðo] 1. na-
kupený, nahromaděný 2. bohatý, 
majetný

accesible [aghθesiβle] přístupný, 
dostupný

acceso [aghθeso] m 1. příchod; 
přístup, vstup 2. záchvat (vzteku)

accesorios [aghθesorjos] mpl 
příslušenství

accidente [aksidente] m 1. havá-
rie, nehoda, neštěstí; úraz 2. pří-
hoda, mimořádnost

acción [aghθjon] f 1. akce, čin; děj, 
jednání 2. působení, účinek

acedar [aθe ðar] 1. okyselit 
2. přen. znechutit

aceite [aθeite] m olej
aceituna [aθeituna] f oliva (plod)
aceleración [aθelera θjon] f 

urychlení, uspíšení, zrychlení
acelerar [aθelerar] urychlit, uspí-

šit, zrychlit
acémila [aθemila] f osel, mezek
acento [aθeņto] m 1. přízvuk, 

důraz 2. intonace (řeči)
acentuar* [aθeņtuar] zdůraznit, 

dávat důraz
acepción [aθeβθjon] f význam, 

smysl
aceptable [aθeptaβle] přijatelný, 

akceptovatelný
aceptación [aθepta θjon] f 

1. uzná ní, přijetí, schválení 
2. ohlas, úspěch

aceptar [aθeptar] převzít, přijí-
mat, uznat, akceptovat
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acequia [aθekja] f kanál (zavla-

žovací)
acera [aθera] f 1. chodník 2. řada 

domů 3. obkladový kámen
acerbo [a θerβo] trpký, přen. 

kru tý
acercarse [aθerkarse] přiblížit 

se; sblížit se
acero [aθero] m 1. ocel 2. přen. 

kuráž, odvaha
acertar* [aθertar] 1. uhodnout 

2. zasáhnout (cíl)
achantarse [ačantarse]schovat 

se (strachy)
achaque [ačake] m 1. neduh, zlo-

zvyk 2. záminka, výmluva
achicar* [ači kar] 1. zmenšit, 

zkrátit 2. odčerpat (vodu)
achicharrar [ačičarrar] spálit 

(pokrm)
acicate [aθikate] m 1. podnět, 

stimul 2. ostruha (na jezdeckých 
botách)

ácido [aθiðo] adj kyselý  m chem. 
kyselina

acierto [aθjerto] m 1. zasažení 
(cíle) 2. úspěch, zdar

aclamación [aklama θjon] f 
1. provolání, jásot 2. aklamace, 
jednomyslná volba

aclaración [ ak la ra θjon]  f 
1. osvětlení, objasnění, vyjasnění, 
vysvětlení 2. vysvětlivka (v textu)

aclarar [aklarar] 1. osvětlit, objas-
nit, vyjasnit, vysvětlit 2. máchat 
(prádlo) 3. zesvětlit, osvětlovat 
4. zbystřit

acogedor [akocheðor] přívětivý; 
útulný

acoger* [akocher] 1. přivítat, 
uvítat 2. poskytnout (ochranu)

acometer [akometer] 1. přemoci, 
schvátit (nemoc apod.) 2. (a algn) 
zaútočit, napadnout (koho)

acomodar [akomoðar] přizpůso-
bit, uzpůsobit, umístit (do zaměst-
nání apod.)

acomodarse [akomoðarse] při-
způsobit se; uvelebit se, udělat 
si pohodlí

acompañante [akompaņaņte] f 
průvodce (doprovod)

acompañar [akompaňar] (a algn) 
doprovodit, vyprovázet (koho)

aconsejar [akonse char] (alg 
a algn) radit; doporučit (co komu)

acontecer* [akoņteθer] stát se, 
udát se

acontecimiento [akoņteθimjeņ-
to] m příhoda, událost

acoplar [akoplar] 1. spojit (dvě 
části) 2. připustit (k samici)

acordar* [akorðar] 1. dohodnout, 
domluvit, dojednat; odhlasovat, 
smluvit, sladit, sjednotit 2. pa-
matovat (na co)

acordarse* [akorðarse] 1. do-
hodnout se 2. vzpomenout si, (de 
algn/ alg) pamatovat si (koho/ co)

acorde [akorðe] adj shodný, sou-
hlasný  m hud. souzvuk, akord

acordeón [akorðeon] m tahací 
harmonika, akordeon

acordonado [akorðonaðo] vy-
hublý

acorralar [akorralar] (a algn/ alg) 
obklíčit (koho/ co)

acortar [akortar] zkrátit, zmenšit
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acosar [akosar] (a algn) pronásle-

dovat (koho)
acostarse* [akostarse] lehnout 

si, jít spát
acostumbrado [akostumbraðo] 

navyklý  acostumbrado al frío 
otužilý

acostumbrar [akostum brar] 
1. (a algn a alg) naučit (koho čemu) 
2. (a alg) mít ve zvyku (co)

acostumbrarse [akostumbrarse] 
přivyknout si (na co); zvykat si

acotar [akotar] 1. vymezit, ohra-
ničit; ustanovit 2. převzít, při-
jmout za své

acre1 [akre] akr (plošná míra)
acre2 [akre] 1. ostrý, pikantní 

2. přen. sžíravý, kousavý
acrecentar* [akreθeņtar] 1. zvět-

šit  (množstevně) ,  rozmnožit 
2. (alg) vylepšit (co)

acrecentarse [akreθeņtarse] 
zvětšit se, zvýšit se, rozšiřovat se

acreditar [akreðitar] (a algn) 
akreditovat, pověřit, určit zástup-
cem (koho)

acta [akta] f 1. spis (úřední); zápis, 
protokol 2. usnesení, ustanovení

actitud [aktytuð] f přístup, postoj 
(též ve smyslu držení těla)

activar [aktyβar] 1. oživit, pod-
nítit 2. fyz. aktivovat, aktivizovat

actividad [aktyβiðað] f 1. aktivita 
(fyzická) 2. ruch (provoz)

activo [aktyβo] adj aktivní, činný; 
čilý  m ek. aktiva

acto [akto] m 1. čin, skutek  acto 
sexual pohlavní styk 2. (slavnost-
ní) akt 3. div. dějství

actor [aktor] m herec
actriz [aktriθ] f herečka  actriz 

de cine fi lmová herečka
actuación [aktuaθjon] f jednání, 

působení; vystoupení, účinkování
actual [aktual] aktuální, dnešní, 

nynější
actualidad [aktualiðað] f 1. novi-

na, aktualita 2. přítomnost, sou-
časnost 3. aktuálnost, modernost

actualmente [aktualmeņte] nyní, 
v současné době

actuar* [aktuar] 1. jednat, konat, 
počínat si 2. být v chodu, fungo-
vat 3. účinkovat, vystupovat

acuático [akuatyko] vodní
acudir [akuðir] 1. dostavit se, 

přijít 2. (a algn) přispěchat na po-
moc (komu) 3. (a algn) obrátit se 
(na koho - s prosbou)

acuerdo [akuerðo] m dohoda, 
rozhodnutí, shoda; souhlas, úmlu-
va; mínění

acumulador [akumulaðor] m 
baterie (v autě)

acumular [akumular] 1. (na) hro-
madit, shromáždit 2. (alg) obvi-
ňovat (z čeho)

acunar [akunar] (a algn) kolébat 
(v kolébce koho)

acusación [akusaθjon] f obvině-
ní; práv. obžaloba

acusado [akusaðo] 1. obviněný; 
práv. obžalovaný 2. výrazný, 
zřetelný

acusar [akusar] 1. (algn de alg) 
obvinit (koho z čeho); obžalovat 
2. potvrdit (obdržení zásilky) 3. vy-
zrazovat, prokázat, dokazovat
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adaptable [aðaptaβle] přijatelný, 

přizpůsobitelný, adaptabilní
adaptar [aðaptar] přizpůsobit, 

uzpůsobit, upravit
adefesio [aðe fesjo] m hovor. 

nesmysl
adelantado [aðelaņtaðo] 1. pokro-

čilý, pokrokový; předčasně vyvi-
nutý 2. předsunutý, vysunutý vpřed

adelantamiento [aðelaņta  
mjeņto] m uspíšení; posun vpřed; 
předjíždění (auta)

adelante [aðelaņte] dopředu; ku-
předu, vpřed  ¡Adelante! Dále! 
(po zaklepání)

adelanto [aðelaņto] m 1. náskok 
2. předjíždění, předjetí (auta) 
3. přen. pokrok

adelgazar* [aðelgaθar] hubnout, 
přimět zeštíhlet

adelgazarse* [aðelgaθarse] zhub-
nout; zeslábnout

además [aðemas] kromě toho, 
mimo to, mimo (kromě)

adentrarse [aðeņtrarse] (en alg) 
vniknout, proniknout (do čeho)

adentro [aðeņtro] dovnitř, uvnitř
aderezar* [aðereθar] 1. vyzdobit 

2. okořenit, ochutit
aderezo [aðereθo] m1. ozdoba; 

výzdoba 2. koření, přísada
adeudarse [aðeudarse] zadlu-

žit se
adherencia [aðerenθja] f 1. při-

lnavost, přilnutí 2. přen. pouto, 
spojení

adherir* [aðerir] přilepit, nalepit; 
připojit

adhesión [aðesjon] f přilnavost; 

fyz. adheze
adhesivo [aðesiβo] m lepidlo, 

tmel, pojivo adj lepicí, přilnavý, 
lepkavý

adición [aðiθjon] f 1. přidání, 
dodání, připojení 2. dodatek, 
doplněk 3. mat. sčítání

adicionar [aðiθjonar] přidat, 
připojit

adiestramiento [aðjestramjeņto] 
m výcvik

adiestrar [aðjestrar] cvičit, školit; 
drezírovat

adinerado [aðineraðo] bohatý, 
zámožný

adiós [aðjos] ahoj! (při loučení), 
sbohem!

aditamento [aðita meņto] m 
1. doplněk, přídavek 2. jaz. pří-
slovečné určení

adivinar [aðiβinar] 1. hádat, luštit, 
předpovídat 2. uhodnout; rozpo-
znat, předvídat

adjudicar* [aðchuðikar] přidělit, 
přisoudit

adjuntar [aðchuņtar] přiložit, 
připojit

adjunto [aðchuņto] adj 1. přilo-
žený, připojený 2. zastupující  
m zástupce

administración [aðminystra
θ jon ]  f  1 .  sp ráva ,  veden í 
2. administrace, administrativa

administrar [aðminystrar] 1. ří-
dit, vést, spravovat 2. hospodařit 
3. rozdělit, distribuovat

administrativo [aðminystratyβo] 
adj 1. správní (právo) 2. admini-
strativní  m úředník, úřednice
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admiración [aðmiraθjon] f 1. ob-

div 2. údiv 3. jaz. vykřičník
admirador [aðmiraðor] m ctitel, 

přívrženec
admiradora [aðmiraðor(a)] f 

ctitelka, přívrženkyně
admirarse [aðmirarse] (de alg) 

divit se (čemu)
admitir [aðmityr] pojmout (obsa-

hově); připustit, uznat; přijmout 
(návštěvu, omluvu)

admonición [aðmony θjon] f 
výstraha, varování

adobado [aðoβaðo] kořeněný
adocenado [aðoθenaðo] obyčej-

ný, průměrný
adoctrinar [aðoktrinar] (a algn 

en alg) poučovat, instruovat (koho 
v čem)

adolescencia [aðolesθenθja] f 
mládí, mladost

adonde [aðoņde] kam (vztažné 
i tázací)

(a)dondequiera [(a)ðoņdekjera] 
kamkoliv

adoptar [aðop tar] osvojit si, 
přijmout za své; převzít (postupy); 
schválit

adoquín [aðokin] m 1. kostka 
(dlažební) 2. přen. hlupák, trdlo

adoquinado [aðokinaðo] m dlaž-
ba; dláždění

adorador [aðoraðor] m ctitel, 
přívrženec

adorar [aðorar] 1. (a algn/ alg) 
uctívat, zbožňovat (koho/ co) 
2. modlit se, adorovat

adormidera [aðormiðera] f mák
adornar [aðornar] (alg con/ de 

alg) krášlit, (o) zdobit (co čím)  
adornarse con plumas ajenas 
chlubit se cizím peřím

adorno [aðorno] m ozdoba, vý-
zdoba

adquirir* [aðki rir] 1. koupit 
2. (alg) nabýt, získat (co)

adquisición [aðkisiθjon] f 1. kou-
pě; nabytí 2. přínos, objev

aduana [aðuana] f 1. celnice 
2. clo, celní poplatek

aduanero [aðuanero] adj celní 
 m celník

aducir* [aðuθir] dodat, uvést
adueñarse [aðueņarse] (de alg) 

přivlastnit si (co); (de algn) ovlád-
nout (koho)

adulto [aðuǃto] dospělý, dorostlý
adusto [aðusto] 1. vyprahlý (kra-

jina) 2. nevlídný, nevrlý
advenimiento [aðβenymjeņto] 

m příchod
adversario [aðβersarjo] m odpůr-

ce, protivník, sok, soupeř
adversidad [aðβersiðað] f ne-

přízeň osudu; nehoda (nešťastná 
událost)

adverso [aðβerso] nepřátelský, 
nepříznivý

advertencia [aðβertenθja] f upo-
mínka, upozornění, varování, 
výstraha; vyhláška (úřední)

advertido [aðβertyðo] rozumný, 
obezřetný

advertir* [aðβertyr] 1. poukázat, 
upozornit, zpozorovat 2. (a algn) 
napomenout, varovat (koho)

adyacente [aðjaθeņte] přilehlý, 
sousední
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aéreo [aereo] letecký, vzdušný
aeromoza [aeromoθa] f letuška
aeronáutico [aeronautyko] letec-

ký, vzduchoplavecký
aeroplano [aeroplano] m letadlo
afabilidad [afaβiliðað] f laskavost, 

přívětivost, vlídnost
afable [afaβle] laskavý, přívětivý, 

vlídný
afán [afan] m 1. námaha, snaha, 

úsilí 2. nadšení (pracovní zápal) 
3. touha, přání

afanar [afanar] usilovat, snažit 
se, lopotit se

afanoso [afanoso] horlivý, namá-
havý, pracný

afección [afeghθjon] f 1. láska, 
náklonnost 2. vzrušení, vzplanutí 
3. zasažení, zásah

afectación [afektaθjon] f 1. po-
škození, postižení, zasažení 
2. přetvářka, strojenost

afectado [afektaðo] 1. dojatý, po-
škozený 2. předstíraný, strojený

afectar [afektar] 1. vystupovat 
afektovaně 2. předstírat, fi ngovat 
3. zasáhnout, postihnout 4. (sobre 
algn/ alg) působit (na koho/ co)

afecto [afekto] m 1. náklonnost, 
přízeň 2. záliba

afectuoso [afektuoso] láskyplný, 
oddaný

afeitado [afeitaðo] adj oholený 
 m oholení

afeitadora [afeitaðora] f holicí 
přístroj

afeminado [afeminaðo] zženštělý
aferrado [aferraðo] neústupný, 

tvrdohlavý

aferrar [aferrar] 1. popadnout, 
pevně uchopit 2. spustit, stáhnout 
(vlajku)

afianzar* [afjan θar] upevnit, 
zajistit; posílit

afi ción [afi θjon] f 1. náklonnost, 
láska 2. záliba

aficionado [af iθjo naðo] m 
1. amatér 2. příznivec, fanoušek

afi cionarse [afi θjonarse] (a algn/ 
alg) oblíbit si (koho/ co)

afi lado [afi laðo] ostrý, nabrouše-
ný (nůž apod.)

afi lar [afi lar] (alg) nabrousit, na-
ostřit (co), ořezat (tužku), zaostřit 
(sluch)

afín [afi n] adj sousední; spřízněný 
 m příbuzný

afi nar [afi nar] dokončit, zdoko-
nalit; zušlechtit; naladit (hudební 
nástroj); (a algn) vychovat (koho)

afi nidad [afi nyðað] f 1. podobnost, 
příbuznost 2. přízeň, spříznění

afirmar [afirmar] 1. přisvědčit, 
prohlašovat 2. upevnit, připevnit

afi rmativo [afi rmatyβo] kladný, 
souhlasný

afl icción [afl ighθjon] f zármutek, 
trápení, soužení

afl igido [afl ichiðo] zarmoucený
afl igir* [afl ichir]1. trápit, zarmou-

tit, zraňovat 2. (a algn) dělat 
starosti (komu)

afl ojamiento [afl ochamjeņto] m 
uvolnění, polevení

afl ojar [afl ochar] povolit (šroub); 
uvolnit (lano); zmírnit (napětí)

afl ojar(se) [afl ochar(se)] uvolnit 
se, povolit se; ochabovat
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afl uencia [afl uenθja] f 1. nával 

(velké množství); příval (lidí) 2. pří-
tok 3. (de algn/ alg) množství, 
spousta (koho/ čeho)

afluir* [afluir] 1. proudit (dav), 
valit se; přitékat 2. vlévat se (řeka)

aforo [aforo] m odhad (ceny), 
ocenění (zboží)

afortunadamente [afortunaða-
mente] naštěstí

afuera [afuera] venku, vně
agarradera [agarraðera] f držadlo, 

rukojeť, ucho (hrnce apod.)
agarradero [agarraðero] m viz 

agarradera
agarrar [agarrar] 1. chytit, popad-

nout, uchopit, vzít 2. přen. přistih-
nout 3. hovor. schvátit, přemoci

agasajar [agasachar]1. (a algn 
con alg) pohostit, obdarovat (koho 
čím) 2. (a algn) ubytovat (koho)

agazaparse [agaθaparse] schovat 
se; schoulit se

agencia [achenθja] f agentu-
ra, jednatelství, kancelář; úřad; 
pobočka  agencia de viaje(s) 
cestovní kancelář

agenciar [achenθjar] 1. (alg) 
zprostředkovat, získat (co) 2. vy-
jednat, vyřídit

agenda [acheņda] f 1. notes, 
zápisník 2. agenda, program 
(jednání)

ágil [achil] čilý, čiperný, hbitý, 
mrštný, pohotový, pružný, ob-
ratný, bystrý (odpověď)

agilidad [achiliðað] f hbitost, 
svižnost, pohotovost

agitado [achi taðo] vzrušený 

(debata apod.)
agitar [achitar] 1. mávat, cloumat, 

protřepat (tekutinu) 2. znervóznit
aglomerar [aglomerar] 1. shro-

máždit, nahromadit 2. spojit, dát 
dohromady

agosto [agosto] m 1. srpen 2. žně, 
sklizeň

agotado [agotaðo] vybitý; vy-
čerpaný

agotar [agotar] 1. vyčerpat, odčer-
pat 2. rozebrat, rozprodat

agraciar [agraθjar] 1. dodat půva-
bu, ozdobit 2. vyznamenat, poctít 
3. (a algn) omilostnit (koho), 
prokázat laskavost (komu)

agradable [agraðaβle] 1. líbezný, 
příjemný, lahodný 2. přívětivý, 
laskavý

agradecer* [agraðeθer] 1. být 
vděčný 2. (a algn con alg) proka-
zovat vděčnost (komu čím)

agradecimiento [agraðeθimjeņ-
to] m vděk

agrado [agraðo] m 1. potěšení 
2. přívětivost, laskavost

agrandar [agraņdar] zvětšit (roz-
měrově)

agravar [agraβar] 1. zhoršit, ztížit 
2. zatížit, přetížit

agravio [agraβjo] m 1. křivda, 
újma 2. urážka; ponížení

agredir* [agreðir] (a algn) přepad-
nout (koho)

agregado [agregaðo] připojený, 
přidružený, dodatečný

agregar* [agregar] 1. dodat, do-
ložit, připojit, přidat 2. spojit, 
spojovat 3. přidělit, jmenovat
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agresión [agresjon] f 1. napadení, 

útok 2. porušení (práva)
agresivo [agresiβo] agresivní
agreste [agreste] 1. divoký (rost-

lina, zvíře) 2. hrubý, nezdvořilý 
3. venkovský

agriar* [agrjar] 1. okyselit 2. roz-
trpčit, popudit

agriarse [a grjarse] zkysnout 
(mléko)

agrícola [agrikola] hospodářský, 
zemědělský

agricultor [agrikuǃtor] m rolník, 
zemědělec

agrio [agrjo] kyselý, trpký
agronómico [agronomiko] hos-

podářský, zemědělský
agua [agua] f 1. voda; šťáva (z ovo-

ce)  agua potable pitná voda 
2. déšť

aguacero [aguaθero] m liják
aguado [aguaðo] řídký (nehustý); 

mdlý; vodový
aguantable [aguaņtaβle] sne-

sitelný
aguantar [aguaņtar] 1. snášet, to-

lerovat 2. udržet, unést 3. potlačit, 
zadržet 4. (alg) odolat (čemu)

aguar* [aguar] 1. ředit (vodou) 
2. přen. pokazit, zkazit

aguardar [aguar ðar] (a algn/ 
alg) čekat (na koho/ co); (alg) 
očekávat (co)

agudeza [aguðeθa] f 1. ostrost, 
ostří 2. přen. ostrost, pronikavost

agudizar* [aguðiθar] 1. brousit, 
ostřit (co) 2. přen. zostřit (poměry), 
vyhrotit

agudo [aguðo] 1. ostrý (nůž apod.) 

2. akutní, prudký (bolest); proni-
kavý, bodavý 3. bystrý, chápavý

agüero [aguero] m předzvěst, 
znamení, věštba, proroctví

aguerrido [agerriðo] 1. ostřílený 
2. smělý, statečný

aguijar [agichar] 1. bodat (koně 
ostruhami); pobízet, pohánět 
2. přen. (a algn) podněcovat (koho) 
3. spěchat

aguijón [agichon] m 1. trn, bodec, 
hrot, ostruha, žihadlo 2. podnět, 
stimul

a g u i j o n e a r  [ a gi c h o n e  a r ] 
1. (a algn) bo dat, štípat (hmyz - 
koho) 2. pobí zet, podněcovat; 
bodat (koně ostru hami)

águila [agila] f orel
aguja [agucha] f 1. jehla; jehlice  

aguja de gancho háček (na háč-
kování) 2. hrot, bodec 3. sloup, 
pilíř, obelisk

agujer(e)ar [agucherear] proděra-
vět, provrtat, prodírkovat

agujero [aguchero] m 1. díra, ot-
vor 2. dluh, ztráta 3. hovor. brloh, 
díra, doupě

aguzar* [aguθar] 1. zašpičatit, 
naostřit, nabrousit 2. přen. po-
vzbudit, podnítit

ahí [ai] 1. tam, zde, sem 2. v tom 
3. z toho

ahínco [aiŋko] m snaha, úsilí, 
horlivost

ahogar* [aogar] udusit, (za)dusit, 
uhasit, utopit, zadržet (smích)

ahogarse* [aogarse] dusit se, 
topit se

ahora [aora] 1. nyní, teď  ahora 
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mismo ihned  ahora bien tak 
tedy 2. ale, avšak  ahora que 
nejenže

ahorcar* [aorkar] 1. pověsit (též 
oběsit) 2. přen. opustit, zanechat

ahorrador [aorraðor] úsporný, 
šetřivý (o člověku)

ahorrar [aorrar] 1. šetřit, spořit 
(peníze) 2. (alg) ušetřit, zbavit 
(čeho), zabránit (čemu)

ahorro [aorro] m 1. šetření, střá-
dání 2. úspora

ahuecar* [auekar] 1. hloubit, dla-
bat 2. načechrat (peřiny) 3. zkypřit 
(půdu)

ahumado [aumaðo] 1. zakou-
řený 2. kouřový, tmavý (sklo) 
3. (vy) uzený

ahuyentar [aujeņtar] odehnat, 
zahnat (na útěk)

airarse [airarse] (con algn) roz-
zlobit se (na koho)

aire [ aire]  m 1. vítr ,  vánek 
2. vzduch, ovzduší 3. vzhled, 
vzezření 4. nadutost, domýšlivost 
5. přen. chůze (koně) 6. přen. 
nepodstatnost

airear [airear] 1. větrat 2. přen. 
pouštět do větru, ventilovat

aislamiento [aisla mjeņto] m 
1. izolace (tepelná) 2. samota, 
osamocení

aislar* [aislar] 1. izolovat (izolací) 
2. izolovat (od ostatních); oddělit

ajedrez [acheðreθ] m šachy
ajeno [acheno] cizí, vzdálený, 

odlišný
ají [achi] m paprika (plod)
ajo [acho] m česnek

ajorca [achorka] f náramek
ajustado [achustaðo] smluvený, 

dojednaný, uzpůsobený
ajustar [achustar] 1. uzpůsobit, 

seřídit 2. dohodnout, domluvit, 
dojednat 3. srovnat (dluh); urov-
nat (spor); vyrovnat (závazky)

ajuste [achuste] m 1. úprava, 
upravování 2. dohoda, domluva 
3. srovnání (dluhu); vyrovnání 
(závazků)

al [al] na, k(e), do (např. na hory, 
do divadla)

ala [ala] f 1. křídlo 2. řada, linie
alabanza [alaβanθa] f chvála, 

pochvala
alabarse [alaβarse] chlubit se 

(čím)
alambicar* [alambikar] 1. desti-

lovat, překapávat 2. přen. analy-
zovat, rozebírat (detailně)

alambrado [alambraðo] m plot 
(drátěný)

alambre [alambre] m drát
alarde [alarðe] m 1. vyhloubání 

se, stavění na odiv 2. přehlídka 
(vojenská) 3. inspekce, revize, 
kontrola

alargar* [alargar] 1. napnout, na-
táhnout, prodloužit, zvětšit (roz-
měrově) 2. napnout (sluch), zbys-
třit 3. odložit, oddálit (schůzku)

alarido [alariðo] m nářek, hořeko-
vání; povyk, ječení

alarma [a larma] f 1. poplach 
2. alarm, poplašné zařízení 
3. přen. znepokojení

alba [alβa] f 1. svítání, úsvit 2. ran-
ní mše
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albañal [alβaņal] f kanál, stoka
albañil [alβaňil] m zedník
albaricoque [alβarikoke] m me-

ruňka (plod)
albaricoquero [alβarikokero] m 

meruňka (strom)
albergue [alβerge] m 1. chata 

(horská); ubytovna 2. přístřeší, 
útočiště

albóndiga [al βoņdyga] f kar-
banátek

albor [alβor] m 1. bělost, běloba 
2. úsvit, rozbřesk 3. přen. dětství, 
mládí

albornoz [alβornoθ] m župan, 
koupací plášť

alborotar [alβorotar] 1. rozhá-
zet, zpřeházet 2. hlučet, halasit 
3. (a algn) zneklidnit, rozrušit 
(koho)

alboroto [alβoroto] m křik, ran-
dál; velký nepořádek

alborozarse [alβoroθarse] roz-
veselit se

alborozo [alβoroθo] m jásot, 
veselí

albricias [alβriθjas] f 1. spropitné 
2. ¡albricias! sláva! hurá!

albumen [alβumen] m bílek
albura [alβura] f 1. bělost 2. zast. 

bílek
alcalde [alkaǃde] m starosta
alcaldía [alkaǃdya] f 1. radnice, 

obecní úřad 2. úřad starosty
álcali [alkali] m chem. zásada, báze
alcance [al kanθe] m rozsah, 

dosah, dostřel, dolet
alcantarilla [alkaņtariľa] f kanál, 

stoka

alcanzable [alkanθaβle] přístup-
ný, dostupný

alcanzar* [alkanθar] 1. docí-
lit, dosáhnout 2. podat (léky) 
3. zasáhnout, postihnout 4. za-
slechnout, zahlédnout 5. přen. 
pochopit, chápat

alcázar [alkaθar] m hrad, tvrz, 
pevnost

alcoba [alkoβa] f ložnice (místnost 
i nábytek)

alcohol [alkol] m alkohol, líh, 
lihovina

aldaba [aǃdaβa] f zástrčka (na dve-
řích)

aldea [aǃdea] f vesnice
alegar* [alegar] 1. uvádět, argu-

mentovat 2. (con algn) hádat se 
(s kým)

alegrar [alegrar] obveselit, potěšit
alegrarse [alegrarse] jásat, roz-

veselit se
alegre [alegre] radostný, veselý
alegría [alegria] f 1. radost, vese-

lost 2. lehkovážnost
alejado [alechaðo] odlehlý
alejar [alechar] 1. (a alg) od-

sunout, vzdálit, oddálit (co) 
2. (a algn) zahnat, odehnat (koho)

alejarse [alecharse] 1. vzdálit 
se, odsouvat se 2. (de algn/ alg) 
vyhnout se (komu/ čemu)

alemán [aleman] adj německý  
m 1. němčina 2. Němec

Alemania [alemanja] f Německo
alentado [aleņtaðo] 1. statečný, 

odvážný 2. podporovaný, po-
vzbuzovaný

alentar* [aleņ tar] 1. dýchat 
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(ve smys lu být živ) 2. povzbudit, 
pod po rovat 3. vzpa ma tovat se

alerce [alerθe] m modřín (dřevo 
i strom)

alergia [alerchia] f alergie, pře-
citlivělost

alero [alero] m 1. okap 2. blatník 
3. křídlo (ve sportu)

alerta [alerta] adj čilý, bdělý  adv 
ostražitě, bděle  intr pozor!  f 
pohotovost

alevosía [aleβosia] f 1. zrada, 
proradnost 2. práv. úkladnost

alevoso [ale βoso] proradný; 
zákeřný, úkladný

alfabeto [alfaβeto] m abeceda
alfi ler [alfi ler] m špendlík (spínací, 

ozdobný)
alfombra1 [alfombra] f koberec
alfombra2 [alfombra] f spalničky
alfombrilla1 [alfombriľa] f před-

ložka (na podlahu), rohož
alfombrilla2 [alfombriľa] f ne-

štovice
algarada [algaraða] f 1. drancová-

ní 2. neklid, výtržnost; vzpoura, 
povstání

álgido [alchiðo] ledový, mrazivý
algo [algo] 1. něco, cosi 2. poněkud
algodón [algo ðon] m bavlna; 

bavlník
alguien [algjen] někdo, kdosi
alguno [alguno] jakýsi, nějaký, 

některý
algunos [algunos] několik
alhaja [alacha] f klenot, šperk
alianza [alianθa] f spojení, spoje-

nectví; svazek (politický)
alicaído [alikaiðo] skleslý; ze-

sláblý
alicatar [alikatar] obložit (kach-

ličkami)
alicates [alikates] mpl kleště
aliento [aljeņto] m 1. dech 2. přen. 

elán, zápal
aligerar [alicherar] nadlehčit 

(zmenšit zatížení), odlehčit; ulehčit 
(např. námahu)

alimentación [alimeņtaθjon] f 
1. strava, výživa 2. dieta 3. napá-
jení (energií)

alimentar [alimeņtar] 1. (a algn/ 
alg) živit, krmit, vyživovat (koho/ 
co) 2. napájet (energií)

alimenticio [alimeņtyθjo] 1. vý-
živný 2. potravinářský, potra-
vinový

alimento [alimeņto] f 1. potrava, 
pokrm 2. výživa, živiny

alinear [alinear] seřadit, vyrovnat 
do řady; postavit (hráče k utkání)

aliñar [aliňar] okořenit
aliño [aliňo] m koření
alisar [alisar] hladit, uhlazovat
alistar [alistar] zaevidovat, zapsat 

do seznamu
aliviar [aliβjar] odlehčit (náklad), 

ulehčit (situaci); utlumit, zmírnit
aliviarse [aliβjarse] zotavit se, 

ulevit se
allá [aľa] 1. tam, tamhle 2. tehdy, 

tenkrát
allanamiento [aľanamjeņto] m 

1. srovnání, zarovnání 2. přen. 
odstranění (překážek, potíží)

allanar [aľanar] srovnat, zarovnat, 
uhladit; vyrovnat (terén apod.); 
urovnat (problémy)
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allanarse [aľanarse] srovnat se, 

urovnat se (plocha)
allegado [aľegaðo] m 1. příbuzný 

(rodem) 2. blízký (časově i pro-
storově) 3. nahromaděný, shro-
mážděný

allegar* [aľegar] 1. shromáždit, 
sesbírat 2. přiblížit, přisunout 
3. připojit, dodat

allí [aľi] 1. tam, támhle 2. tehdy, 
tenkrát 3. de allí proto, tedy

alma [alma] f duše
almacén [almaθen] m 1. sklad, 

skladiště 2. obchod, prodejna
almanaque [almanake] m 1. ka-

lendář 2. almanach, sborník
almendra [almeņdra] f 1. mandle 

(jádra mandlovníku) 2. pecka, jádro
almendro [almeņdro] m mandloň
almíbar [almiβar] m 1. sirup 2. za-

vařenina, džem
almidón [almiðon] m škrob
almohada [almoaða] f 1. polštář, 

poduška 2. povlak na polštář
almorzar* [almorθar] obědvat
almuerzo [almuerθo] m oběd; 

svačina, přesnídávka
alocado [alokaðo] adj bláznivý; 

zbrklý, ukvapený  m blázen
alojarse [alocharse] ubytovat se
alpinismo [alpinysmo] m horo-

lezectví
alquilador [alkilaðor] m nájemník
alquilar [alkilar] pronajmout, 

půjčit (za poplatek)
alquiler [alkiler] m 1. pronájem 

2. činže, nájem, nájemné
alquitrán [alkitran] m dehet
alrededor [alrreðeðor] dokola, 

kolem
alrededores [alrreðeðores] m 

okolí (města)
altamente [aǃtameņte] zcela, 

naprosto
altar [aǃtar] m 1. oltář 2. obětní stůl
alteración [aǃteraθjon] f 1. změ-

na, proměna 2. neklid, nepokoj
alterar [aǃterar] 1. pozměnit, změ-

nit 2. zneklidnit, rozčílit
alternar [aǃternar] střídat, měnit
alternarse [aǃternarse] střídat 

se, měnit se
alternativa [aǃternatyβa] f alter-

nativa, možnost (volby)
altitud [aǃtytuð] f 1. výše, výška 

2. výšina
altivez [aǃtyβeθ] f arogance, do-

mýšlivost
altivo [aǃ tyβa] 1. vzpřímený, 

vznosný 2. namyšlený, arogantní
alto [aǃto] 1. horní, vysoký, vy-

výšený; vzedmutý 2. důstojný, 
vážený

altozano [aǃtoθano] m pahorek
altura [aǃtura] f 1. výše, výška 

2. výšina
alubia [aluβja] f fazole
alud [aluð] m lavina
aludir [aluðir] poukázat, upozor-

nit; zmínit se
alumbrado [alumbraðo] m osvět-

lení, osvícení  adj osvětlený, 
osvícený

alumbramiento [alumbramjeņ-
to] m 1. osvětlení 2. přen. porod

alumbrar [alumbrar] 1. osvětlit, 
ozářit 2. osvětlit, objasnit

alumno [alumno] m žák, školák, 
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alusión [alusjon] f 1. narážka, 
zmínka, připomínka 2. (a alg) 
odkaz (na co)

alveolo [alβeolo] m 1. lůžko (zubní 
ap.) 2. buňka (včelí, plástvová)

alzamiento [aǃθa mjeņo] m 
1. zvednutí, vyzdvižení 2. po-
vstání, vzpoura

alzar* [aǃθar] 1. nadzvihnout, 
zvednout; vztyčit,  napřímit 
2. máchat, mávat 3. zřídit, založit 
4. zvýšit (cenu, hodnotu)

amabilidad [amaβiliðað] f laska-
vost, přívětivost

amable [amaβle] laskavý, milý, 
přívětivý, zdvořilý

amado [amaðo] adj milovaný  
m miláček, milý

amaestrar [amaestrar] cvičit, 
školit; drezírovat, trénovat

amagar* [amagar] hrozit
amainar [amainar] 1. slábnout, 

ustupovat, zmírňovat se 2. svi-
nout, stáhnout (plachty) 3. přen. 
(en alg) ustoupit (od čeho)

amalgama [amalgama] f 1. směs-
(ka) 2. chem. amalgám

amalgamar [amalgamar] 1. mísit, 
smísit, spojit 2. chem. amalga-
movat

amamantar [amamaņtar] kojit, 
krmit (mlékem)

amanecer [amaneθer] m svítání, 
úsvit  vb 1. svítat, rozednívat 
se 2. svítat, objevit se 3. dorazit, 
octnout se

amansar [aman sar] ochočit, 
zkrotit; (a algn) uklidnit, uko-

nejšit (koho)
amante [amaņte] 1. f ctitelka, 

milenka 2. m ctitel, milenec
amar [amar] (a algn/ alg) milovat 

(koho/ co)
amarse [amarse] 1. milovat se, 

souložit 2. mít se navzájem rádi
amargado [amargaðo] rozhořče-

ný, roztrpčený
amargo [amargo] hořký, trpký
amarillo [amariľo] žlutý; bledý
amarrar [amarrar] 1. (algn/ alg 

a alg) přivázat (koho/ co k čemu), 
připoutat (loď); svázat (ruce); 
spoutat 2. zajistit si, udržet si 
(klienty)

amasar [amasar] 1. hromadit 
2. spojit (dohromady), mísit (těs-
to); smísit

amateur [amater] m amatér
ambición [ambiθjon] f ctižádosti-

vost, ctižádost, ambice
ambicioso [ambiθjoso] ctižádo-

stivý, ambiciózní
ambiente [ambjeņte] m ovzduší
ambos [ambos] oba  ambos 

a dos oba dva
ambulancia [ambu lanθja] f 

1. ambulance (sanitní vůz) 2. polní 
nemocnice

ambulatorio [ambulatorjo] m 
ambulance  adj ambulantní, 
ambulanční

amenaza [amenaθa] f hrozba
amenazar* [amenaθar] 1. hrozit, 

vyhrožovat 2. hrozit, blížit se
amenguar* snížit (výšku), zmenšit
ameno [a meno] 1. zábavný 

2. krásný, půvabný (krajina)
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América [amerika] f Amerika  

América Latina Latinská Amerika
americano [amerikano] adj ame-

rický  m Američan
amiga [amiga] f přítelkyně, ka-

marádka
amígdala [amigðala] f anat. man-

dle
amigo [amigo] m přítel, kamarád 

 adj přátelský
amistad [amistað] f přátelství, 

kamarádství
amnistiar* [amnystjar] (a algn) 

omilostnit, amnestovat (koho)
amolar* [amolar] (alg) ostřit, 

nabrousit (co)
amoldar [amoǃdar] (alg a alg) 

přizpůsobit (co čemu); vytvarovat, 
zformovat

amonestación [amonestaθjon] 
f výstraha, varování, napomenutí

amonestar [amonestar] 1. (a algn) 
domluvit (někomu); napomenout 
(koho) 2. (alg) připomenout, zmí-
nit (co)

amontonar [amoņtonar] (na) hro-
madit, naskládat (na hromadu), 
nakupit

amontonarse [amoņtonarse] 
1. nahromadit se, nakupit se 
2. shluknout se, nahrnout se

amor [amor] m 1. láska 2. milý, 
miláček 3. sexuální touha

amoral [amoral] bezcharakterní, 
nemravný

amoroso [amoroso,-a] 1. zami-
lovaný (vyjadřující lásku) 2. mi-
lostný

amortiguar* [amortygua ðor] 

zeslabit, ztlumit, zmírnit
amotinamiento [amotynamjeņ-

to] m vzpoura
amparar [amparar] 1. (a algn/ alg) 

bránit, hájit, ochraňovat (koho/ co) 
2. utéci, ukrýt se

amparo [amparo] m záštita, pod-
pora

ampliación [ampljaθjon] f rozší-
ření, zvětšení (do šířky)

ampliar* [ampliar] 1. rozšířit, 
zvětšit (rozměrově) 2. rozvíjet, 
rozvádět

amplifi car* [amplifi kar] zvětšit 
(rozměrově); zesílit (účinek apod.)

amplio [ampljo] prostorný, rozleh-
lý, rozsáhlý; obšírný; nadměrný

amplitud [amplituð] f 1. šíře, 
rozlehlost 2. fyz. rozkmit, rozkyv

amputar [amputar] amputovat
amuleto [amuleto] m amulet
ánade [anaðe] m kachna, kačer
anales [anales] mpl kronika
análisis [analisis] m (de alg) roz-

bor, analýza (čeho)
analizar* [analiθar] analyzovat, 

rozebrat
ananás [ananas] m ananas
anaquel [anakel] m přihrádka, 

police
ancho [ančo] adj prostorný, širo-

ký  m šíře, šířka, rozestup
anchura [ančura] f 1. šíře, šířka 

2. přen. bezostyšnost
anchuroso [ančuroso] prostorný, 

rozlehlý
andamiaje [aņdamjache] m lešení
andamio [aņdamjo] m 1. lešení 

2. tribuna
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andante [aņdaņte] adj potulný  

adv pomalu, zvolna
andanza [aņdanθa] f příhoda, 

dobrodružství
andar* [aņdar] vb 1. chodit, jít, 

běžet, utíkat, pohybovat se 2. (con 
algn) chodit (s někým) 3. utíkat, 
ubíhat (čas) 4. počínat si  m 
chůze

andarse [aņdarse] odejít
andén [aņden] m 1. nástupiště, 

perón 2. chodba
andrajo [aņdracho] m hadr (roz-

trhaná látka)
anécdota [anegðota] f anekdota, 

příběh; námět (příběhu)
anejo [anecho] připojený, přilo-

žený, dodatečný
anémico [anemiko] chudokrevný
anestesia [anestesja] f 1. umrtve-

ní, znecitlivění  anestesia local 
místní znecitlivění 2. anestetikum

anexar [aneghsar] (alg a alg) při-
pojit, přičlenit (co k čemu)

anexo [aneghso] adj sousední, 
vedlejší  m příloha, dodatek

ángel [aŋchel] m 1. anděl 2. přen. 
osobní kouzlo, charisma

angina [aŋchina] f angína
angosto [aŋgosto] úzký, těsný
ángulo [aŋgulo] m 1. úhel 2. roh 

(okna, stolu apod.), kout
anguloso [aŋguloso] hranatý
angurriento [aŋguriento] cham-

tivý, lakotný
angustia [aŋgustja] f úzkost
angustiar [aŋgus tjar] trápit, 

sužovat
anhelo [anelo] m touha, horlivé 

přání
anheloso [aneloso] 1. (de alg) 

dychtivý, toužící (po čem); lačný 
2. namáhavý, těžký (o dýchání)

anillas [anyľar] fpl sport. kruhy 
(tělocvičné)

anillo [anyľo] m 1. kruh, prstenec 
2. prsten  anillo de matrimonio 
snubní prsten 3. býčí aréna

animación [anymaθjon] f 1. ruch, 
provoz 2. živost, čilost

animado [anymaðo] 1. rušný (uli-
ce) 2. čilý, čiperný, veselý, živý

animal [anymal] adj živočišný, 
zvířecí  m živočich, zvíře  
animal salvaje divoké zvíře  
animal feroz dravec

animar [anymar] 1. oživit 2. po-
těšit, povzbudit

ánimo [anymiko] m 1. duše, du-
ševní založení 2. odvaha, vůle

aniquilar [anykilar] zničit, zpus-
tošit

aniversario [anyβer sarjo] m 
jubileum, výročí

anochecer*  [anoče θer]  vb 
1. stmívat se 2. dorazit za sou-
mraku  m stmívání, setmění; 
soumrak

anonadar [anonaðar] zarazit, pře-
kvapit, udivit, uvést do rozpaků

anónimo [anonymo] adj anonym-
ní  m 1. anonym 2. anonymita

anorak [anorak] m bunda, vě-
trovka

anotación [anotaθjon] f poznám-
ka, záznam

anotar [anotar] poznamenat (si); 
zaznamenat, písemně zachytit
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ánsar [ansar] m husa
ansia [ansja] f 1. úzkost 2. touha, 

dychtivost
ansioso [an sjoso] 1. chtivý, 

dychtivý 2. nepokojný, úzkostlivý
antagonista [aņtagonysta] m 

protivník, sok, soupeř
anteceder [aņteθeðer] (a alg) 

předcházet (před něčím)
anteojera [aņteochera] pouzdro 

(na brýle)
anteojo(s) [aņteocho(s)] m da-

lekohled
anteojos [aņteochos] mpl brýle
antepecho [aņtepečo] m zábradlí; 

parapet; zídka
anterior [aņterjor] 1. minulý, 

dřívější, předcházející 2. přední 
(část)

anteriormente [aņterjormeņte] 
dříve

antes [aņtes] (de que) dříve (než) 
 antes bien raději, spíš  an-

tes de nuestra era před naším 
letopočtem

antibiótico [aņtyβjotyko] m an-
tibiotikum

anticoncepción [aņtykon θeβ
θjon] f anti koncepce

antigüedad [aņtygueðað] f sta-
robylost, starožitnost; starověk

antiguo [aņtyguo] starodávný, sta-
robylý, starý; dávný; dlouholetý

antipatía [aņtypatya] f nechuť, 
nelibost

antipático [aņtypatyko] protivný, 
nesympatický

antípoda [aņtypoða] m 1. protiv-
ník (názorový) 2. pravý opak

antítesis [aņtytesis] f opak, pro-
tiklad

antojarse [aņtocharse] (alg) do-
stat chuť, zatoužit (po čem)

antojo [aņ tocho] m 1. touha, 
choutka 2. předsudek 3. mateřské 
znaménko

anual [anual] každoroční, roční, 
výroční

anudar [anuðar] splést, spojit ple-
tením, svázat; navázat (přátelství)

anulación [anulaθjon] f odvolání, 
anulování, zrušení

anular1 [anular] adj prstencovitý, 
kruhovitý  m prsteníček

anular2 [anular] odvolat, anulo-
vat, zrušit  anularon la partida 
por causa del mal tiempo zrušili 
utkání kvůli špatnému počasí

anunciar [anunθjar] 1. ohlásit, 
oznámit, vyhlásit 2. předpovědět, 
předpovídat

anuncio [anunθjo] m 1. inzerát; 
reklama; oznámení 2. znamení, 
signál

anzuelo [an θuelo] m háček 
(na ryby); udice

añadir [aňaðir] doložit, připojit, 
dodat; přidat, přiložit (dříví)

añejo, - a [aňecho] letitý, uleželý, 
starý (víno)

año [aňo] m rok; ročník  el año 
pasado minulý rok  año entran-
te příští rok

añorar [aňorar] (a algn/ alg) stýs-
kat se (po kom/ čem)

añoso [aňoso] letitý
apacentar* [apaθeņ tar] pást 

(dobytek)
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apaciguar* [apaθiguar] (a algn/ 

alg) uklidnit, upokojit (koho/ co)
apagado [apagaðo] 1. nevýrazný, 

mdlý (barva) 2. uhašený, zhaslý
apagar [apagar] hasit (oheň)
apagar* [apagar] uhasit, zastavit, 

vypnout, ztlumit, zmírnit
apagarse* [apagar(se)] vyhas-

nout, uhasit se
apalear [apalear] 1. klepat (ko-

berec apod.) 2. expr. mlátit, zbít
apañar [apaňar] 1. spravit (provi-

zorně) 2. upravit, dochutit (jídlo) 
3. hovor. sbalit, sebrat

aparador [aparaðor] m 1. výklad-
ní skříň 2. příborník

aparato [aparato] m 1. aparát, 
přístroj, soustava (ústrojí); nářadí 
(sportovní) 2. okázalost, honos-
nost

aparatoso [aparatoso] 1. nápad-
ný, výstřední 2. okázalý, honosný

aparcamiento [aparkamjeņto] m 
parkování, parkoviště

aparcar* [aparkar] parkovat
aparecer* [apareθer] 1. objevit 

se (náhle), vynořit se, zjevit se 
2. vyjít najevo

aparejar [aparechar] 1. (při) chys-
tat, připravit, uchystat 2. (a algn/ 
alg) ozdobit, okrášlit (koho/ co)

aparejo [aparecho] m 1. (de alg) 
příprava, nachystání (čeho) 2. jez-
decká výstroj

aparentado [apareņtaðo] před-
stíraný

aparentar [apareņtar] 1. předstí-
rat, zdát se 2. vypadat (vzhledově)

aparente [apareņte] 1. zdánlivý; 

zjevný 2. vhodný, příhodný
apariencia [aparjenθja] f 1. vze-

zření, vzhled, zdání 2. pravdě-
podobnost

apartado [apartaðo] adj 1. dale-
ký, odlehlý, vzdálený 2. odlišný, 
jiný  m odstavec, oddíl

apartamento [aparta meņto] 
m byt

apartamiento [apartamjeņto] m 
1. odloučení, oddělení; ústraní 
2. zřeknutí se (nároků)

apartar [apartar] oddělit, odstrčit, 
posunout, odsunout (stranou); 
odtrhnout (např. trhnutím); odvést 
(pozornost)

apartarse [apartarse] 1. odchýlit 
se, odtrhnout se 2. poodstoupit, 
vzdálit se

apasionante [apasjonaņte] na-
pínavý

apasionar [apasjonar] (a algn) 
nadchnout (koho)

apatía [apatya] f netečnost, apatie
apático [apatyko] netečný, otu-

pělý
apeadero [apeaðero] m nástu-

piště
apedreo [apeðreo] m 1. házení 

kameny, ukamenování 2. kru-
pobití

apego [apego] m záliba; náklon-
nost

apelación [apelaθjon] f 1. výzva, 
apelování 2. odvolání, námitka

apelar [apelar] 1. (contra alg) 
odvolat se (proti čemu) 2. (a alg) 
dovolávat se (čeho); (a algn) ape-
lovat (na koho)
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apelativo [apelatyβo] m příjmení
apellido [apeľiðo] m 1. příjmení 

2. přezdívka
apelmazado [apelmaθaðo] ma-

sivní; přen. jednotvárný
apenar [apenar] (a algn) zarmou-

tit (koho)
apenas [apenas] jakmile, sotva
apéndice [apeņdyθe] m 1. přílo-

ha, dodatek 2. lék. výrůstek
apercibir [aperθiβir] 1. napome-

nout (koho); upozornit, varovat 
2. připravit, přichystat

apercibirse [aperθiβirse] (de 
alg) všimnout si (čeho), zpozo-
rovat (co)

aperitivo [aperityβo] m aperitiv; 
jednohubka

aperos [aperos] mpl náčiní, ná-
řadí, nástroje

apertura [apertura] f otevření; 
zahájení (slavnostní)

apestar [apestar] páchnout, zapá-
chat; zamořit

apetito [apetyto] m 1. chuť (k jíd-
lu) 2. touha 3. choutka (sexuální)

apetitoso [apetytoso] chutný; 
lákavý

apilar [apilar] naskládat (na hro-
madu), navršit

apio [apjo] m celer
apisonadora [apisonaðora] f 

válec
aplanamiento [aplanamjeņto] m 

1. vyrovnání, zarovnání (terénu) 
2. přen. skleslost, sklíčenost

aplanar [aplanar] srovnat, zarov-
nat, uhladit; urovnat (nerovnosti); 
vyrovnat (terén apod.)

aplanarse [aplanarse] 1. zřítit se 
2. přen. ztratit odvahu

aplastar [aplastar] (alg) roz-
mačkat (co); rozšlapat, rozdrtit 
(protivníka)

aplaudir [aplauðir] přivítat, tles-
kat, ocenit, kladně ohodnotit

aplauso [aplauso] m 1. potlesk 
2. chvála, obdiv

aplazamiento [aplaθamjeņto] m 
odklad; odročení

aplazar* [aplaθar] odložit (na poz-
ději); odročit, odsunout (časově, 
např. schůzku); přeložit

aplicado [aplikaðo] 1. využitý, 
aplikovaný 2. pilný, přičinlivý

aplicar* [aplikar] 1. použít, využít 
2. přiložit, vložit

apocamiento [apokamjeņto] m 
skleslost, zakřiknutost

apoderado [apoðeraðo] m zmoc-
něnec  adj zmocněný

apoderar [apoðerar] zplnomocnit
aporrear [aporrear] bušit (pěstí, 

kladivem atp.); expr. mlátit
aposentarse [aposentarse] uby-

tovat se; přen. usadit se
apostar* [apostar] 1. sázet (sáz-

ky); vsadit se 2. (a algn/ alg) přen. 
vsadit, spolehnout se (na koho/ co)

apóstol [apostol] m apoštol
apoyar [apojar] 1. opřít, podepřít 

2. (a algn/ alg) podpořit, podpo-
rovat (koho/ co)

apoyo [apojo] m 1. opora, podpěra 
2. podpora, příspěvek

apreciable [apreθjaβle] 1. zna-
telný, podstatný, význačný 2. vá-
žený, ctěný
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apreciación [apreθja θjon] f 

1. odhad, ocenění (určení hodnoty 
apod.) 2. vyhodnocení 3. rozliše-
ní, rozeznání

apreciar [apre θjar] 1. ocenit 
(kladně ohodnotit -co); vážit si, ctít 
2. ek. posílit

aprehender [apre(e)ņder] 1. chy-
tit, lapit (zloděje); dopadnout 
(pachatele) 2. pochopit, chápat 
3. práv. zabavit

apremio [apremjo] m nátlak, 
naléhání; soudní výzva

aprender [apreņder] naučit se, 
osvojit si (znalosti); zapama-
tovat si

aprendiz [apreņdyθ] m učeň
aprensión [aprensjon] f 1. obava, 

strach 2. představa, utkvělý dojem
aprensivo [aprensiβo] adj úz-

kostlivý, bázlivý
apresar [apresar] 1. zatknout, za-

držet 2. spoutat, svázat 3. ukořistit
aprestar [aprestar] přichystat, 

připravit, uchystat; upravit (šaty)
apresto [apresto] m textil. úprava, 

apretura
apresurado [apresuraðo] 1. spěš-

ný, chvatný 2. urychlený
apresuramiento [apresuramjeņ-

to] m uspíšení, spěch
apresurar [apresurar] urychlit, 

uspíšit
apresurarse [apresurarse] spě-

chat, pospíšit si
apretado [apretaðo] adj sevřený, 

stisknutý; těsný, úzký, svírající; 
nabitý (program)

apretar* [apretar] mačkat, tla-

čit, sevřít, stisknout, pobídnout 
(koně); škrtit (kravata); tlačit 
(boty)  apretar la mano stisk-
nout ruku

apretón [apreton] m 1. stisk, tlak 
2. nátlak 3. nával, tlačenice

apretura [apretura] m 1. stisk, tlak 
2. tlačenice 3. stísněný prostor

aprieto [aprjeto] m 1. nesnáz, stisk 
2. nával, mačkanice

aprobar* [aproβar] 1. absolvovat, 
složit, vykonat (zkoušku apod.), 
schválit

apropiar [apropjar] 1. (alg a algn/ 
alg) přizpůsobit (co komu/ čemu) 
2. používat, upotřebovat

apropiarse [apropjarse] (de alg) 
přivlastnit si (co); přizpůsobit se

aprovechable [aproβečaβle] adj 
1. výhodný, slibný 2. využitelný, 
použitelný

aprovechamiento [aproβeča
mjeņto] m prospěch, užitek

aprovechar [aproβečar] 1. vy-
užít, zužitkovat; být užitečný 
2. dělat pokroky

aprovisionar [aproβisjo nar] 
dodat (zboží), zásobit

aproximadamente [aproghsima-
ðamente] asi, přibližně

aproximado [aproghsi maðo] 
hrubý, přibližný; zaokrouhlený

aproximarse [aproghsimarse] 
přiblížit se, přisunout se

aptitud [aptytuð] f 1. schopnost; 
vloha, nadání 2. (para alg) způ-
sobilost (k čemu)

apto [apto] 1. schopný, způsobilý 
2. vhodný, přístupný (fi lm)
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apuesta [apuesta] f sázka
apuntar [apuņtar] 1. mířit (na cíl) 

2. zvýraznit, označit 3. zašpičatit 
4. poznamenat (si); zaznamenat 
(písemně zachytit); načrtnout

apurado [apuraðo] adj 1. nema-
jetný 2. prázdný, vypotřebovaný 
3. obtížný, tíživý

apurar [apurar] 1. spotřebovat, 
vypotřebovat 2. naléhat (na koho) 
3. působit starosti 4. chem. čistit

apurarse [apu rarse] spěchat 
(rychle se pohybovat)

apuro [apuro] m 1. nesnáz, po-
tíž 2. nouze, nedostatek 3. AmE 
spěch, shon

aquejar [akechar] trápit, sužovat
aquel [akel] tamten, onen
aquella [akeľa] tamta, ona
aquí [aki] sem, teď, zde
arancel [aranθel] m clo
arándano [araņdano] m borůvka
araña [araňa] f 1. pavouk 2. (mno-

horamenný) lustr
arar [arar] (z)orat
arbitrador [arβitraðor] m rozhod-

čí, soudce
arbitrar [arβitrar] získat, opatřit
arbitrario [arβitrarjo] 1. libovol-

ný; svévolný 2. nezákonný
arbitrio [arβitrjo] m 1. řešení 

2. svobodná vůle
árbitro [arβitro] m rozhodčí, sport. 

soudce
árbol [arβol] m strom
arbolar [arβolar] 1. vztyčit (vlajku 

apod.) 2. zalesnit
arbusto [arbusto] m keř
archivar [arčiβar] archivovat

arcilla [arθiľa] f hlína, jíl
arco [arko] m 1. klenba, oblouk 

2. luk 3. smyčec
arder [arðer] hořet, pálit, planout
ardiente [arðjeņte] 1. žhnoucí, 

žhavý 2. horkokrevný, vášnivý 
3. palčivý

ardor [arðor] m 1. žár, výheň 
2. náruživost 3. pálení

ardoroso [arðoroso] 1. žhavý, 
žhnoucí 2. zanícený, zapálený 
(do čeho), vřelý (city)

área [area] f pásmo, plocha, rozlo-
ha  área de juego hřiště

arena [arena] f písek
arete [arete] m 1. kroužek, kruh 

2. náušnice
argamasa [argamasa] f malta
argüir* [arguir] 1. tvrdit, prohla-

šovat; dokazovat, vyvozovat 
2. obvinit, nařknout

argumento [argumeņto] m 1. dů-
vod, argument 2. námět (knihy 
apod.); děj (fi lmu apod.) 3. stručný 
obsah

aria [arja] f árie
árido [ariðo] adj suchý, vyprahlý
arista [arista] f hrana
aritmético [ariðmetyko] početní, 

aritmetický
arlequín [arlekin] m harlekýn; 

šašek
arma [arma] f zbraň
armadura [armaðura] f konstruk-

ce; kostra; brnění
armar [armar] 1. (a algn con/ de 

alg) ozbrojit (koho čím), vyzbrojit 
2. odjistit (zbraň) 3. složit (do cel-
ku), smontovat 4. hovor. vyvolat, 



35 arribar
způsobit

armario [armarjo] m šatník, skříň
armas [armas] fpl armáda
armazón [armaθon] f tech. kostra, 

armatura
armonía [armo nya] f soulad, 

souzvuk, harmonie
armónica [armonyka] f harmoni-

ka (foukací)
armónico [armonyko] adj ladný, 

souzvučný, harmonický
armonizar* [armonyθar] sladit, 

uvést v soulad
aroma [aroma] m vůně, aroma
arqueología [arkeolochia] f ar-

cheologie
arquero [arkero] m 1. brankář 

2. pokladník
arqueta [arketa] f schránka, skříňka
arquitecto [arkitekto] m stavitel, 

architekt
arquitectura [arkitektura] f ar-

chitektura
arrabal [arraβal] m hanl. předměs-

tí, periferie
arraigar* [arraigar] 1. ujmout se 

(rostlina), zakořenit 2. přen. usadit 
se, zabydlet se

arrancada [arraŋkaða] f start, 
rozjetí

arrancar* [arraŋkar] 1. trhat, 
odtrhnout, vytrhnout, vyrvat 
2. vystartovat

arranque [arraŋke] m 1. trhnutí, 
cuknutí, škubnutí 2. start; pro-
puknutí; rozjetí 3. záchvat (emocí) 
4. přen. prudkost, unáhlenost

arrastrar [arrastrar] 1. vléci, táh-
nout, přemísťovat silou 2. přen. 

mít za následek, způsobit
arrastrarse [arrastrarse] plazit 

se, plížit se
arrear [arrear] 1. expr. mazat, 

spěchat 2. popohánět, pobízet 
3. uštědřit, zasadit (ránu)

arrebatado [arreβa taðo] adj 
1. unáhlený, nerozvážný 2. zlost-
ný

arrebato [arre βato] m zápal, 
nadšení, vzplanutí

arrebujar [arreβuchar] 1. (a algn) 
zabalit, přikrýt (koho) 2. zmačkat, 
zmuchlat

arreciar [arreθjar] zesílit (intenzitu 
apod.); stupňovat se

arreciarse [arreθjarse] zesílit 
se, narůstat

arrecife [arreθife] m útes, skalisko
arreglar [arreglar] 1. opravit, 

spravit, seřídit 2. upravit, vyřídit, 
urovnat (spor)

arreglo [a rreglo] m 1. úklid 
2. úprava 3. vyrovnání (závazků)

arremangar* [arremaŋgar] ohr-
nout, vykasat

arrepentimiento [arrepeņty
mjeņto] m lítost

arrepentirse* [arrepeņtyrse] (de 
alg) litovat (čeho); rozmyslet si (co)

arrestar [arrestar] zajistit, zat-
knout, zajmout

arresto [arresto] m zatčení, uvěz-
nění; vazba; vězení

arriate [arriate] m záhon (úzký)
arriba [arriβa] 1. nahoře, nahoru 

2. výše, shora
arribar [arriβar] přijet, přijít; 

připlout, přistát
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arribo [arriβo] m příchod, příjezd
arriesgado [arrjesgaðo] adj ne-

bezpečný, riskantní
arriscado [arriskaðo] adj 1. skal-

natý 2. odvážný, opovážlivý
arrobo [arroβo] m nadšení
arrogancia [arroganθja] f arogan-

ce, nadutost
arrogante [arrogante] adj drzý, 

smělý, arogantní, domýšlivý
arrojado [arrochaðo] adj smělý, 

odvážný
arrojar [arrochar] 1. (vy) hodit, 

mrštit, vrhnout 2. zvracet 3. rašit, 
klíčit (rostliny)

arrollar [arroľar] 1. svinout, na-
vinout 2. strhnout, odnést (voda)

arroyo [arrojo] m potok, potůček; 
stoka

arroz [arroθ] m rýže
arruga [arruga] f 1. sklad, záhyb 

látky 2. vráska
arruinar [arruinar] zničit, zruino-

vat (stavby apod.)
arrullar [arruľar] 1. vábit vrkáním, 

cukrovat 2. přen. kolébat
artefacto [artefakto] m 1. nástroj, 

zařízení 2. výbušnina, nálož 3. ar-
tefakt, umělecký předmět

arteria [arterja] f tepna
artesanal [artesanal] řemeslný
artesano [artesano] m řemeslník 

(umělecký)
ártico [ artyko] adj 1. severní 

2. arktický
articulación [artykulaθjon] f 

1. tech. i anat. kloub, spojení 
2. jaz. výslovnost, artikulace

artículo [artykulo] m článek

artífice [artyfiθe] m 1. řemesl-
ník (umělecký) 2. přen. původce, 
strůjce

artifi cial [artyfi θjal] umělý
artista [artysta] m umělec
artístico [artystyko] umělecký
as [as] m 1. eso (karetní) 2. přen. 

eso, borec
asa [asa] f držadlo, ucho (hrnce 

apod.), rukojeť
asado [asaðo] adj pečený, gri-

lovaný
asador [asaðor] m gril, trouba, 

rožeň
asaltar [asaǃtar] udeřit, (za)útočit, 

napadnout
asalto [asaǃto] m útok, napadení; 

výpad
asamblea [asamblea] f shromáž-

dění; schůze
asambleísta [asambleista] m 

poslanec
asar [asar] opéct, péci, usmažit
ascendente [asθeņdeņte] vze-

stupný, stoupající
ascender* [asθeņder] 1. vystou-

pit (do výšky) 2. povýšit (koho); 
stoupat (hodnota)

ascendiente [asθeņdjeņte] m 
(sobre algn/ alg) vliv (na koho/ 
co) adj stoupající, vzestupující

ascenso [asθenso] m 1. výstup 
2. vzestup, nárůst 3. povýšení

ascensor [asθensor] m výtah, 
zdviž

aseguración [asegura θjon] f 
ujištění

aseguramiento [aseguramjeņto] 
m 1. pojištění, ujištění, zabezpe-



37 asombrarse
čení 2. povolení

asegurar [asegurar] pojistit, za-
jistit, zaručit

(a)semejarse [(a)semecharse] 
(a algn/ alg por alg) podobat se 
(komu/ čemu v čem)

asentado [aseņtaðo] 1. usazený, 
zabydlený 2. rozumný, rozvážný 
3. stálý, zažitý, zavedený

asentar* [aseņ tar] 1. usadit, 
posadit (koho kam) 2. dosadit 
(do funkce) 3. upevnit, připevnit 
4. urovnat, vyhladit, zarovnat 
5. potvrdit

aseo [aseo] m 1. toaleta 2. čistota, 
čistotnost

asesinar [asesinar] 1. (a algn) 
trápit (koho) 2. (za)vraždit, zabíjet

asesinato [asesinato] m vražda
asesor [asesor] m poradce
asesoramiento [asesoramjeņto] 

m rada, informace
asesorar [asesorar] (a algn en 

alg) (po)radit (komu v čem)
así [asi] takto, takhle  así como ja-

kož i  así de tolik  así que takže
Asia [asja] f Asie
asidero [asiðero] m 1. držadlo, 

madlo, rukojeť 2. záminka
asiduidad [asiðuiðað] f horlivost, 

vytrvalost
asiduo [asiðuo] adj 1. horlivý, 

pilný, vytrvalý 2. pravidelný 
(návštěvník)

asiento [asjeņto] m 1. sedačka, 
židle 2. sedadlo, místo (v kině) 
3. sídlo 4. podložka, podklad 
5. usazenina, sedlina 6. záznam, 
zaznamenání

asignación [asignaθjon] f příděl 
(peněz apod.)

asignar [asignar] přidělit, určit, 
stanovit  asignar trabajo a algn 
přidělit komu práci

asignatura [asignatura] předmět 
výuky

asilo [asilo] m útočiště, útulek
asimilar [asimilar] 1. přizpůsobit 

2. biol. vstřebat, vstřebávat
asimilarse [asimilarse] přizpů-

sobit se
asimismo [asimismo] také, rov-

něž
asir* [asir] vzít, uchopit
asistencia [asistenθja] f 1. do-

cházka, přítomnost, účast 2. ošet-
ření, péče, pomoc

asistente [asisteņte] m asistent, 
pomocník  adj přítomný, zú-
častněný

asistir [asistyr] 1. obsluhovat, 
ošetřovat, starat se, pomáhat 
2. (z)účastnit se (čeho); chodit 
(do školy apod.)

asno [asno] m 1. osel 2. přen. 
hlupák

asociación [asoθjaθjon] f sdruže-
ní, společnost, spolek, svaz

asociado [asoθjaðo] m společník 
(obchodní partner)

asolar* [asolar] zpustošit, zničit
asomar [asomar] vyklonit, vystr-

čit; vykouknout
asombrar [asombrar] ohromit, 

překvapit
asombrarse [asombrarse] 1. (de 

alg) užasnout (nad čím) 2. vy-
děsit se
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asombro [asombro] m 1. údiv, 

úžas; zázrak 2. úlek
asombroso [asombroso] adj 

1. úžasný, obdivuhodný 2. do nebe 
volající

aspar [aspar] 1. (a algn) trápit, 
trýznit (koho) 2. navinout, namo-
tat 3. ukřižovat

aspecto [aspekto] m 1. hledisko, 
ohled 2. vzezření, vzhled 3. polo-
ha, orientace

asperjar [asperchar] pokropit 
(svěcenou vodou)

áspero [aspero] adj drsný (na po-
vrchu); hrubý (hlas); trpký

aspirador(a) [aspiraðor(a)] m 
vysavač

aspirante [aspiraņte] m uchazeč, 
žadatel

aspirar [aspirar] 1. natáhnout, 
vdechnout, nasát 2. usilovat, 
snažit se 3. jaz. vyslovovat s pří-
dechem

asqueroso [askeroso] adj odpor-
ný, hnusný, nechutný

asta [asta] f 1. roh (zvířete) 2. sto-
žár 3. kopí 4. násada, rukojeť

astilla [astyľa] f 1. střepina, střep; 
tříska 2. přen. prospěch, užitek

astro [astro] m hvězda
astronauta [astronauta] m kos-

monaut
astronave [astronaβe] f raketa 

(kosmická)
astroso [astroso] 1. podlý 2. za-

nedbaný
astucia [astuθja] f 1. lstivost, 

prohnanost 2. lest, fi nta
astuto [astuto] adj 1. chytrý, 

mazaný, lstivý 2. důmyslný, vy-
nalézavý

asumir [asumir] 1. (alg) ujmout 
se, chopit se (čeho); převzít (po-
vinnost) 2. uznat, přijmout (co)

asunto [asuņto] m věc, záležitost, 
případ

asustar [asustar] (a algn) polekat 
(koho), (vy) děsit

atacar* [atakar] 1. napadnout 
(koho); přepadnout, voj. ude-
řit, (za)útočit 2. (a algn) rozčílit 
(koho)

atado [ataðo] m svazek (klíčů 
apod.), ranec, balík  adj svázaný, 
spoutaný, uvázaný

atajo [atacho] m 1. zkratka (kratší 
cesta) 2. oddělení, rozdělení

atalaya [atalaja] f rozhledna; 
strážní věž

atañer* [ataňer] (a algn/ alg) týkat 
se (koho/ čeho)

ataque [atake] m 1. napadení, 
útok 2. záchvat (nemoci)  ata-
que cardíaco infarkt 3. přen. 
kritika, útok

atar [atar] připoutat, přivázat; 
svázat; omezovat

atardecer1* [atarðeθer] stmívat se
atardecer2 [atarðeθer] m podve-

čer, stmívání
atareado [atareaðo] adj zane-

prázdněný
atascar* [ataskar] 1. ucpat, za-

cpat, zatarasit 2. přen. překazit
ataúd [atauð] m rakev
atavío [ataβio] m ozdoba
atemorizar* [atemoriθar] děsit, 

strašit
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atemorizarse* [atemoriθarse] 

děsit se, bát se
atención [atenθjon] f 1. ohled, 

péče 2. soustředěnost, pozornost
atender* [ateņder] 1. (a algn/ 

alg) postarat se (o koho/ co), ob-
sluhovat (stroj) 2. vyřídit, zařídit, 
věnovat pozornost

atento [ateņto] adj bedlivý, po-
zorný, soustředěný

atenuar* [atenuar] oslabit, zesla-
bit, zmenšit, zmírnit (bolest)

aterciopelado [aterθjopelaðo] 
adj hebký, sametový

atestar [atestar] (alg de alg) do-
plnit (co čím); zaplnit, naplnit 
(např. vodou)

atestiguar* [atestyguar] prokázat, 
dosvědčit; svědčit (jako svědek)

atisbar [atys βar] 1. sledovat 
(tajně), špehovat 2. zpozorovat, 
zahlédnout

atisbo [atysβo] m 1. zdání 2. sle-
dování, špehování

Atlántico [aðlaņtyko] m Atlantský 
oceán

atlas [aðlas] m atlas
atletismo [aðletysmo] m atletika
atmósfera [aðmosfera] f ovzduší
atolladero [atoľaðero] m 1. obtíž, 

potíž 2. břečka, bažina
atolondrado [atoloņdraðo] adj 

poblázněný, potřeštěný
atómico [atomiko] adj atomový, 

nukleární
atormentar [atormeņtar] (a algn) 

mučit, trápit (koho)
atornillar [atornyľar] 1. přišrou-

bovat, zašroubovat 2. přen. při-

tlačit (na koho)
atracción [atraghθjon] f atrakce, 

přitažlivost
atractivo [atraktyβo] adj atraktiv-

ní, lákavý, líbivý, přitažlivý  m 
kouzlo, přitažlivost

atraer* [atraer] (a algn/ alg) lákat, 
vábit (koho/ co)  atraer la aten-
ción upoutat pozornost

atrancar* [atraŋkar] ucpat, za-
tarasit

atrancarse [atraŋkarse] 1. ucpat 
se, zacpat se 2. zadrhávat se

atrás [atras] dozadu, pozadu, 
vzadu, zpět; dříve

atrasar [atrasar] 1. odložit, oddá-
lit 2. posunout zpět

atrasarse [atrasarse] zpozdit se
atraso [atraso] m 1. opoždění, 

zpoždění 2. zaostalost
atravesado [atraβesaðo] adj 

1. postavený napříč 2. šilhavý 
3. přen. potměšilý

atravesar* [atraβesar] přejít, 
přeletět, projít, procházet (kudy), 
projet (skrz)

atrayente [atrajeņte] adj lákavý, 
přitažlivý

atreverse [atreβerse] odvážit se 
(čeho); opovážit se

atrevido [atreβiðo] adj 1. odváž-
ný, smělý 2. drzý, nestoudný  m 
1. odvážlivec, troufalec 2. drzoun

atribuir* [atriβuir] udělit, přisou-
dit, přidělit

atribuirse* [atriβuirse] přivlast-
nit si

atributo [atriβuto] m vlastnost, 
znak; atribut
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atril [atril] m pult (řečnický), stojan 

(na noty)
atronador [atronaðor] bouřlivý, 

hlučný
atronar* [atronar] 1. hřmít, racho-

tit, dunět 2. (a algn) ohromit (koho)
atropellado [atropeľaðo] ukva-

pený
atropellar [atropeľar] 1. odstrčit, 

strkat, srazit, povalit 2. (a algn) 
přen. odbýt (koho)

atropellarse [atropeľarse] ukva-
pit se

atroz [atroθ] děsný, krutý, ne-
lidský

aturdir [aturðir] ohromit, zarazit, 
překvapit

audacia [auðaθja] f odvaha, od-
hodlanost

audaz [auðaθ] odvážný, smělý, 
troufalý

audiencia [auðjenθja] f 1. audi-
ence, slyšení 2. přelíčení, stání 
(u soudu) 3. audienční síň

audífono [auðifono] m sluchátko, 
naslouchadlo

auditorio [auðitorjo] m 1. obecen-
stvo, auditorium 2. síň (koncertní)

auge [auche] m rozkvět, rozmach
augurio [augurjo] m předpověď, 

předzvěst, věštba
augusto [augusto] adj vznešený, 

velkolepý
aumentar [aumeņtar] zvětšit 

(množstevně), zvýšit (počet), zin-
tenzivnit

aumentarse [aumeņtarse] růst, 
zvětšovat se

aumento [aumeņto] m přirážka, 

přírůstek, rozšíření, zvětšení, 
nárůst

aún [aun] dosud, ještě
aunar [aunar] sjednotit (do celku), 

sloučit
aunque [auŋke] ačkoliv, jakkoli, 

přestože, třebaže
aurícula [aurikula] f anat. 1. před-

síň (srdeční) 2. boltec (ušní)
auricular [aurikular] m sluchátko 

(telefonní)  adj ušní, sluchový
aurora [aurora] f úsvit, svítání
auscultar [auskuǃtar] lék. vyšetřit 

poslechem, poslechnout si
ausencia [ausenθja] f absence, 

nepřítomnost
ausentarse [auseņtarse] 1. vzdá-

lit se 2. přen. být nepřítomný 
(pohled)

ausente [auseņte] adj nepřítomný 
(též duchem)

auspicio [auspiθjo] m záštita, 
ochrana

austeridad [austeriðað] f přísnost, 
strohost, odměřenost

austero [austero] adj přísný, 
strohý, střízlivý, odměřený

Australia [australja] f Austrálie
Austria [austrja] f Rakousko
austríaco [austriako] adj rakous-

ký  m Rakušan
autárquico [autarkiko] sobě-

stačný
autenticar* [auteņtykar] 1. ově-

řit, potvrdit 2. legalizovat
auténtico [auteņtyko] adj 1. pra-

vý, opravdový, skutečný 2. ově-
řený, legalizovaný

autobús [autoβus] m autobus
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autocar [auto kar] m autobus 

(dálkový)
autocrítica [autokrityka] f se-

bekritika
autodefensa [autoðefensa] f 

sebeobrana
autógrafo [autografo] m 1. pod-

pis 2. autograf, vlastnoručně 
napsaný text

autómata [automata] m robot, 
automat

automático [automatyko] adj 
1. automatický, samočinný 2. me-
chanický

autom óvil [automoβil] m automo-
bil  adj samohybný

autónomo [autonomo] adj nezá-
vislý, autonomní (stát)

autopista [autopista] f dálnice
autopsia [autoβsja] f 1. pitva 

2. přen. podrobné zkoumání
autor [autor] m autor; původce
autoritario [autoritarjo] adj ráz-

ný, autoritativní
autorización [autoriθaθjon] f 

autorizace, oprávnění, pověření
autorizado [autori θaðo] adj 

1. autorizovaný, oprávněný 2. vá-
žený, respektovaný 3. přístupný, 
povolený, schválený

autorizar* [autoriθar] 1. povolit, 
svolit, schválit 2. autorizovat, 
ověřit 3. zmocnit, oprávnit

autoservicio [autoserβiθjo] m 
samoobsluha

autosufi ciente [autosufi θjeņte] 
adj 1. soběstačný 2. povýšený 
(nad ostatními)

autovía [autoβia] f dálnice

auxiliar* [aughsiljar] m asistent, 
pomocný pracovník  adj pomoc-
ný, dodatečný

auxilio [aughsiljo] m pomoc, pod-
pora

aval [aβal] m ručení, garance
avalancha [aβalanča] m lavina
avance [aβanθe] m 1. pokrok, 

postup (vpřed) 2. přehled 3. po-
krok, zlepšení

avanzado [aβanθaðo] adj pokro-
čilý; pokrokový

avanzar* [aβanθar] postupovat 
(vpřed); pokročit, dělat pokroky

avariento [aβarjeņto] adj lakomý, 
chamtivý

avaro [aβaro] adj lakomý, cham-
tivý

avenencia [aβenenθja] f shoda, 
souhlas, soulad, úmluva

avenida [aβenyða] f 1. povodeň, 
zátopa, rozvodnění 2. bulvár, 
třída (ulice) 3. přen. shluk, nával

avenir* [aβe nyr] smířit, usmířit, 
sjednotit

avenirse* [aβenyrse] dohodnout 
se, smířit se

aventura [aβeņtura] f 1. příhoda, 
událost 2. dobrodružství 3. riziko, 
nebezpečí

aventurar [aβeņturar] 1. (a/ en 
alg) odvážit se (k čemu) 2. před-
nést, vyslovit (hypotézu)

aventurero [aβeņtu rero] adj 
1. dobrodružný 2. pochybného 
původu  m dobrodruh

avergonzar*  [aβer gon θar ] 
1. (a algn) zahanbit, zostudit 
(koho) 2. pokořit (rekord)
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avergonzarse* [aβergonθarse] 

stydět se
avería [aβeria] f havárie, porucha
averiado [aβeriaðo] adj porou-

chaný, poškozený
averiar* [aβeriar] (alg) poškodit, 

pokazit (co)
averiguar* [aβeriguar] vyšetřit, 

objasnit, zjistit
aversión [aβersjon] f (por/ a algn/ 

alg) nechuť, nenávist, averze, 
odpor (ke komu/ čemu)

aviador [aβjaðor] m letec
ávido [aβiðo] adj (de alg) chtivý, 

dychtivý (po čem)
avieso [aβjeso] adj 1. křivý, po-

křivený 2. přen. falešný
avión [aβion] m letadlo
avisar [aβisar] 1. ohlásit, ozná-

mit, dát vědět, uvědomit 2. va-
rovat 3. zavolat, přivolat (pomoc 
apod.)

aviso [aβiso] m 1. hlášení, ozná-
mení 2. upozornění, varování 
3. rada

avispa [aβispa] f vosa
avistar [aβistar] spatřit, zahléd-

nout, uvidět
avivar [aβiβar] 1. oživit; podnítit 

2. rozdmýchat (oheň)
axioma [aghsjoma] m poučka
ayer [ajer] 1. včera 2. přen. dáv-

no, kdysi
ayo [ajo] m vychovatel, domácí 

učitel
ayuda [ajuða] f 1. podpora, pomoc 

2. pomůcka 3. příkaz, pobídnutí 
4. klystýr

ayudante [ajuðaņte] m asistent, 
pomocník

ayudar [ajuðar] (a algn) podpo-
rovat, podpořit, pomáhat (komu)

ayuntamiento [ajuņtamjeņto] m 
1. radnice, obecní rada 2. radnice 
(budova) 3.  ayuntamiento car-
nal pohlavní styk, koitus

azada [aθaða] f motyka
azadón [aθaðon] f motyka
azafata [aθafata] f 1. letuška; 

hosteska 2. komorná
azafrán [aθafran] m šafrán
azar [aθarar] m náhoda, příhoda; 

osud
azarar [aθarar] znervóznit, zne-

klidnit
azararse [aθararse] stydět se
azúcar [aθukar] m cukr
azucarado [aθukaraðo] 1. slad-

ký, oslazený 2. hovor. přeslazený 
(chování)

azucarar [aθukarar] (po)cukro-
vat, (o) sladit (sladidlem)

azul [aθul] adj modrý  m modř, 
azur
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babor [baβor] m levobok (lodi)
bache [bače] m 1. přestávka, 

odmlka, výpadek 2. potíž, nesnáz 
3. výtluk, výmol

bacilo [baθilo] m bacil
báculo [bakulo] m 1. berla 2. přen. 

útěcha
badajo [baðacho] m srdce (zvonu)
bagaje [bagache] m 1. zavazadla 

2. voj. výstroj
bahía [baia] f zeměp. záliv, zátoka
bailadora [bailaðora] f tanečnice
bailar [bailar] tančit, tancovat
bailarina [bailarina] f tanečnice 

(profesionální)
baile [baile] m ples, tanec, taneční 

zábava
bajamar [bachamar] f odliv
bajar [bachar] 1. klesat, padat 

dolů; sestoupit 2. snížit (úroveň, 
cenu atd.); zeslabit, ztlumit 3. sná-
šet, sundat, dát dolů

bajarse [bacharse] sehnout se, 
spustit se, sejít

bajero [bachero] adj dolní, nízký
bajío [bachio] m mělčina
bajo [bacho] adj 1. nízký, spodní, 

mělký 2. malý (postavou) 3. tichý, 
tlumený (hlas), hluboký, nízký 
(tón) 4. skloněný, sklopený  m 

mělčina; nížina, dolina  adv 
dolů, dole, níže

bala [bala] f 1. koule (náboj), střela 
2. bonbón

baladí [balaði] adj bezvýznamný, 
nicotný

bálago [balago] m 1. sláma 2. do-
šek

balance [balanθe] m bilance
balancear [balanθear] 1. kolébat, 

houpat 2. kymácet se, kývat se 
3. AmeE vyrovnat

balancearse [balanθearse] hou-
pat se (loď apod.); kolébat se (při 
chůzi); kymácet se

balanza [balanθa] f 1. váha (pří-
stroj) 2. ek. bilance 3. Váhy (zna-
mení zvěrokruhu)

balaustrada [balaustraða] f zá-
bradlí (sloupkové)

balbucear [balβuθear] koktat 
(rozčilením)

balbucir [balβuθir] viz balbucear
balcón [bal kon] m 1. balkón 

2. přen. vyhlídka, plošina
ballena [baľena] f zool. velryba
ballet [bale] m balet
balneario [balnearjo] adj lá-

zeňský  m 1. lázně 2. AmeE 
letovisko

balompié [balompje] m kopaná
balón [balon] m 1. balón, míč 

2. (kyslíková) bomba
baloncesto [balonθesto] m bas-

ketbal, košíková
balonmano [balonmano/balom

mano] m házená
balonvolea [balombolea] m od-

bíjená, volejbal

B  b


